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NUMERICAL CODE IN A RITUAL RIDDLE
(BASED ON THE “RIG VEDA”)

Margarita Voronkina

The ritual riddle is a cultural and linguistic phenomenon of a dialogical nature. The relevance of our
research is determined by the importance of studying the early stages of polycode communication in the
context of culture. Appealing to the riddle of the mythopoeic age makes it possible to implement the his-
torical and genetic approach and provides a key to understanding the essence of modern phenomena of
this kind. The ritual riddle is studied on the basis of the “Rig Veda” hymns, which are a valuable source
for exploring this phenomenon. The scientific novelty is determined by the systemic approach to its de-
scription. The research uses a set of methods, including discursive, semiotic, linguistic, cognitive, and
pragmatic analyses. The purpose of the paper is a holistic description of the ritual riddle, which is studied
in the context of the Vedic ritual in three dimensions: culturally semiotic, discursive, and cognitive-
semiotic. In the cultural-semiotic aspect, the numerical component of the ritual riddle is considered as ad-
ditional to the basic (verbal) semiotics. The rules of generating and interpreting meanings within the nu-
merical code of the riddle are revealed in the context of ritual pragmatics. We discuss the semantics of
numbers, numerical codes of reality objects, and numerical dynamic models. In the discursive aspect, the
riddle is considered as a communicative event, taking into account the pragmatics of the ritual. One of the
main strategies of the ritual riddle is its decoding and interpretation management strategy. The numeric
code is considered as a means of implementing this strategy. The cognitive-semiotic aspect of the study
includes the problem of using the numerical component in the metaphorical understanding of the riddle
objects. We also focus on the interaction between various codes within the ritual riddle. The results show
that the ritual riddle is a complex integrative cultural and linguistic phenomenon. The meaning of its text
is encoded by means of several semiotic systems. The numerical code in a ritual riddle has a number of
important functions. To understand them, the integrated approach to its consideration is used, taking into
account extralinguistic factors in the context of culture and the general pragmatics of the mythopoeic age
ritual discourse.

Keywords: numerical code, riddle, “Rig Veda”, ritual, communication, ritual and mythological dis-
course

PuryanbHas 3aragka — KyJbTYPHO-JIMHI'BUCTHUECKOE SIBJICHHE OUATIOIMYECKON NMpUpOAbl. AKTyasb-
HOCTB €€ HCCJIeIOBaHUS 00YCIIOBIICHA BaYKHOCTBIO M3YUCHHSI PAHHUX 3TAINOB MOJIMKOIOBOH KOMMYHHKA-
U B KOHTEKCTe KyJNbTyphl. OOpaleHune K 3arajgke MU(POIOITHICCKON 3ITOXH MO3BOJSIET Pealli30BaTh
HCTOPHUKO-TEHETHICCKUI TIOAXO/ M JaeT KU K IOHUMAaHHIO CYITHOCTH COBPEMEHHBIX ()eHOMEHOB ITO-
noOHoro pona. PuryanpHas 3aramka paccMaTpUBaeTCsl Ha MaTepualie THUMHOB «PHUrBeabI», KOTOpBIE TIpe/I-
CTaBITIOT COOOW IEHHBIM MCTOYHHK JJIsl M3YYCHUS JAHHOTO siBIIcHHWA. HaydHas HOBHW3HA OmpeaersieTcs
CHCTEMHBIM MOJXO0/I0OM K €ro ONnucaHuio. B nccieoBaHuy NpUMEHEH KOMIUIEKC METO/I0B, BKIOYAOIIUX
JIUCKYPCUBHBINA, CEMUOTHUECKUH, TMHIBUCTUYECKHUM, KOTHUTUBHBIN U IIparMaTuueckuii ananussl. Llenbio
paboTHI SIBJISIETCS BCECTOPOHHEE OMMUCAHUE PUTYaTbHOM 3arajKu, KOTOpas U3y4aeTcsl B KOHTEKCTE BN~
CKOT0 pHUTyalla B TpeX H3MEPEHUSX: B KYJIbTYPHO-CEMHOTHYECKOM, JAUCKYPCUBHOM M KOTHUTHUBHO-
CEeMHOTHYECKOM. B KyJIbTypHOCEMHOTHYECKOM aCIIEKTE YMCIOBOM KOMIIOHEHT PUTYaJIbHOM 3arajiku pac-
CMaTpUBAeTCsl KaK JOMOJIHHUTEIbHAS CEMHOTHKA IO OTHOIICHUIO K OCHOBHOW (BepOaIbHOW) CEMHUOTHKE.
BrisBisitoTes paBuiia MOPOXKJIEHUSI U UHTEPIPETALMU 3HAU€HUH B Ipeieiax YUCIOBOro KoJa 3arajgku B
KOHTEKCTE MparMaTuku puTyaia. 3aTparuBatoTcsl TEMbl CEMAHTU3ALMU YHCEI, YUCIOBBIX KOJOB MpeaAMe-
TOB JIEUCTBUTEIBHOCTH U YUCJIOBBIX TUHAMUYECKUX Mozelel. B AUCKypCUBHOM aclekTe 3araika uccie-
JyeTcsl Kak KOMMYHHUKAaTHBHOE COOBITHE C Y9eTOM oOIIel mparMaTuky putyana. [lokasaHo, 9To OZHOM U3
OCHOBHBIX CTpaTeruil pUTyalbHOMN 3araJiku SIBJSIETCSI CTpAaTerusl YIpaBJeHUs AEKOIUPOBAHUEM U UHTEP-
npertanueid. YnucnoBoi KoA paccMaTpUBaeTCs Kak CPEACTBO peallu3allud JaHHOM cTpareruud. Koruutus-
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HO-CEMHOTHYECKHUH acleKT UCCIIE0BaHMs BKIIIOYAeT NMpo0seMy HCIIOIb30BaHUS YHCIOBOTO KOMIOHEHTA
B MeTa(hOpHUIECKOM OCMBICIEHNH 00BEKTOB 3araasiBaHus. [IpeaiMeToM BHUMaHUS CTAHOBHUTCSI M B3aHMO-
JEHCTBHE PA3IMYHBIX KOIOB PUTYaJIbHOW 3aragku. Pe3ynbTaThl MOKa3bIBAIOT, YTO PUTyaJIbHAS 3arajKa —
3TO CJIOKHOE MHTETPATHBHOE KYJIbTYPHO-JIMHIBHCTHUECKOE siBIeHHE. CMBICT TEKCTa B HEHl 3aKOJUPOBaH
Onmaromapsi MIPUMEHEHHIO HECKOJIIBKMX CEMHOTHYECKHMX CHCTeM. UHCIOBOW KOJ B PHTYyalbHOH 3arajike
BBITIOTHACT HEJbIH PSAA BaXXHBIX (YHKIWH, TOHUMaHWE KOTOPBIX CTAHOBHUTCS BO3MOKHBIM TOJBKO INPH
KOMIUIEKCHOM IHOAXOAE K €€ PAaCCMOTPEHHIO, C YUE€TOM 3KCTPAINHIBUCTHUECKUX (PaKTOPOB, B KOHTEKCTE

KyJIBTYpBI ¥ 00IIEH ITPparMaTHKK PUTYaIbHOTO JUCKYPCa MU(BOMOITHIECKON SMOXH.

Kniouesvie cnosa: 4YUCIOBOU Koa, 3arazaka, «PI/IFBe[[a», putyall, KOMMYHHUKalusd, PUTYaJIbHO-
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CemaHTu3anysl 4ucia TPHUBIEKACT pACTyILEe
BHUMAaHHE COBPEMEHHBIX JIMHTBHUCTOB BBUAY 3Haue-
HUSI YMCIIOBOT'O KOZA B SI3BIKOBOW KapTUHE MHUpa (CM.
[1], [2], [3], [4] u mp.) UHTEepec kK cUMBOIMYECKON
MPUPOJE 4YHCIIa B KOMMYHHMKATHBHBIX IIPAKTHKAX
BO3HHKAET B CBS3M C BXXHOCTBIO IS COBPEMEHHOI
JIMHTBUCTUKU HCCIICAOBAHUSA KYJIBTYPHOTO KOHTEK-
CTa PEeYEeBOT0 B3aMMOJICHCTBUS, 8 TAKXKE 110 IPHYNHE
AKTyaJIbHOCTH MPOOJIeM MYJIbTUMOIAIBLHOM U TIOJIH-
KOZ0BOH KoMMyHUKaluu. OOpaiieHue K S36IKOBOMY
MaTepHaly KyJIbTyp MH(OMOITHYECKOH 3IMOXH IO-
3BOJIICT PEaN30BaTh HCTOPUKO-TEHETUIECKUH MO
XOJ K UCCJEIOBaHUIO MPOOJIEMBI U TOYHEE MOHSThH
CYIIIHOCTb PacCMaTPHUBAEMOT0 SIBJICHHUS.

CCMaHTI/ISaHI/II/I quciia, U3y4€HUIO €ro CUMBOJIN-
YECKOT0 CMBICIIA, COCYIIECTBYIOLIETO B apxaude-
CKOW KyJBTYPE C €r0 KOJIMYECTBEHHBIM WJIN MOPSI-
KOBBIM 3HaY€HHEM, TOCBSILEH 3HAYNTENbHBIN IIACT
vccienoBaHui (M. [5] ¥ ymOMHUHAeMylo TaM JIUTe-
parypy). Pe3symbraToM cemaHTHYeCKOro aHamu3a
OOIIMPHOTO S3BIKOBOTO MaTepHaia CTaHOBMIIMCH
OIMCaHusl 00JacTell JIEKCUYECKOro 3HAYCHUST YPOB-
HsI OTACJIBHBIX CJIOB U CJIOBOCOYETAHUI C YHCIOBBIM
KOMIIOHeHTOM. [Ipyn 3TOM BHHMMaHME YAETSUIOCH H
KYJIETYPHO OOYCJIOBJIICHHBIM acleKTaM TOCIIEIHETO,
OTPa’)XCHHUIO B HEM KAapTUHBI MHpa TE€X WU HHBIX
MHU(OIIOITHUECKUX KYIBTYP.

OnHnako nepexitouenue Gpokyca BHUMaHHA B CO-
BPEMEHHOH JIMHTBUCTHKE Ha CyObeKTa pedeBoil jiesi-
TEJIBHOCTH — YE€JIOBEKa, MOPOXKIAIOLIET0 U BOCIIPH-
HUMAIOIIETO BBICKa3bIBAHUE, — J€NACT aKTyaJbHbBIM
W3yYeHHE TOTO, KaK HCCIIeAyeMble JIEKCHUECKHE
€IMHULBI UCITOJIIB3YIOTCS B IIPOIECCE TUCKYPCUBHO-
ro B3auMopaencTBus. KoMMyHHKaTHBHOE TIOBECHUE
Y4aCTHUKA MHTCPAKIUN ONPCACIIACTCA IMPHUHAIIICK-
HOCTBIO K COOTBETCTBYIOIIEH JINHIBOKYJIBTYPE U BO-
TUIOINAET HAPSAY C HHAUBUIYaTbHBIMU U KYJIBTYPHO
crieun(UUECcKUe S3BIKOBBIE M SKCTPATUHTBUCTHYE-
CKHMC 3HA4YCHUA, PCIICBAHTHBIC [JId JaHHOI'O THIIA
06H_IeCTBeHHOFO CO3HAaHUsA, YTO JOJI)KHO YUUTBIBATH-
csl B viccieoBannu. KynbTypHO mpeonpeaeneHHble
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YepTHl S3BIKOBOTO CO3HAHUS M KOMMYHHKATHBHOTO
MTOBE/ICHUS BBISBIISIOTCS C YUETOM aHalln3a JAUCKYP-
ca KaKk JUHAMHYECKOTO TpOIecca, TOTOTHSIONMIErO
aHalM3 TeKcTa, OOyCIOBIEHHBIH CTATHYECKUM pe-
3YJIBTaTOM.

B putyansHO# 3arajke MU(OMOITUIECKOH 3MO-
XM YWCJIOBOM KOJ TIPHUBIIEKAETCS IS 3amu()pOBEI-
BaHUs MH()OPMALIMY MPU 3araJbIBAHUN HAPAIY U BO
B3aMMHOU CBSI3U C JPYTUMH JIOTIOJHUTEIBHBIMHU CE-
MUOTHKAMH, TAKAMH KaK S3BIK TI093WH, KYJIbTypHBIA
ko (cuctema MHU(OIOTHYECKHX 00pa3oB), XPOHO-
TONUYECKUNA M IPOKCEMUYECKUH KOJBI, OpraHu-
3YIOIIUE BpPEeMsi U MPOCTPAHCTBO, 3BYKOBOW KOJ U
mp. OTO TO3BOJSET PACCMATPUBATh JaHHOE KYIb-
TYPHO-JTMHTBUCTHYECKOE SIBJICHHE KaK IOJUKOIOBOC
U MyJIbTUMOJIaIbHOE (OJHOBPEMEHHO 3aJIeHCTBYIO-
mee pasHple KaHANbl, HampuMmep, BepOanmbHBIN U
MIPOCOINYECKHIA).

O003HaYeHHBIE MTOIX0/IbI ONPEICIISIIOT HAYYHYIO
HOBHU3HY HAIIIETO WCCIIEOBAaHUS, IENBI0 KOTOPOTO
SIBJIIETCS KOMIUIEKCHAS XapaKTePUCTHUKA YUCIOBOTO
KOJ[a PUTYaJIbHOW 3arajiKu B HECKOJIBKHX U3MEPEHHU-
SX: B KyJbTYPHO-CEMHOTHUECKOM, TUCKYPCUBHOM U
KOTHUTHBHO-CEMHUOTHYECKOM.

[Tomx yuCMTOBBIM KOJOM HaMH MOHUMACTCS
CTPYKTypa COOTHECCHHS YHCJIOBOTO KOMITOHEHTA
SI3BIKOBBIX BBICKA3bIBAHHIA C €70 3HAUYCHHUEM.

[lompuTyanbHO#N MBI OyieM MOHUMATH OCO-
ObIli THI 3arajlku, SIBJSBIICHCS BaKHEUIICH Bep-
0abHOM YaCThIO apXaWdecKOro pHUTyaya, KOTOPBIH
OTIpEeETSIeT MParMaTHKy pPaccCMaTPUBAaEMOTO KYIb-
TYpPHO-JTMHIBUCTHYECKOTO siBjicHus. [IpenmeTom 3a-
rajfiblBaHUs SIBJISIFOTCS Ba)KHEUIIHE OOBEKTHI, SBJIC-
HUs W putMmbl Bceenennoit (/00, Bpemena 2ooa,
Connye, Hebo, 3emns, Yenogex, Bemep, I[lpocmparn-
Cmeo U Tp.), aKTOPbl PUTYaJIbHONH KOCMOTOHHUH, PH-
TyallbHbIC TPEIMETHI, 00TM W JAeu(UIMPOBAHHBIC
nousituss (Azrmapes, Coma, Oeonv, Peus, JKepmeo-
npunoweHue ¥ 1p.). PasrajapiBaHue 3arajikui BHOCHT
BKJIaJ] B €XKEr0JIHOEC BOCCO3/[aHKE B PUTYyajIe MUpPA B
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LEJSIX €ro TIO3HAaHUS U YCTaHOBJIEHMS HaJl HUM KOH-
TPOJIS.

LleHHBIM HCTOYHUKOM ISl HCCTIEMOBAHUS PUTY-
aNbHOM 3arajky SABJISIOTCS BEAMHCKHE TEKCTHI, CBA-
3aHHBIE C PUTYaJbHOM NPAaKTUKON JpEeBHEUHIUN-
CKOM Tpaauluu. B KOHTEKCTE BEIUKHCKOrO pUTyana
3arajika-opaxmoaps (OykB. «OpaxMaHOTOBOPEHUE)
— KJII0YeBOE KOMMYHUKAaTHBHOE COOBITHE, 00YyCIIOB-
JIEHHOE 00IIIel IparMaTHKON# KOCMOTOHHYCCKHUX PH-
TyaJlOB TIepexofa, TJIABHBIM 00pa3oM, OT CTaporo
rojia K HOBOMY.

Knaccuueckumu juisi BeAUUCKOW TpaJUulMKU CUH-
TarOT OpaxMOJbs, IPECTaBICHHBIC B OpaxMaHax [0,
c. 117]. Anst HuX xapakTepHa ckatas (UKCHPOBaH-
Has BOMPOCHO-OTBeTHas (hopma. MatepuanoM uis
HAIIIETO HWCCIIEOBAHUS TOCTYXHIII KOPITyC THMHOB
«Pursens» (manee PB), cogepkamnux pa3BepHyThIC
SHUTMaTHYECKHE OMHCAHMSA, KOTOpbIE TaKkKe OTHO-
caT K Kareropuu Opaxmonss [Tam xe, c. 120]. Tu-
MMUYHAsS BOMPOCHO-OTBETHASsI CTPYKTypa B OTOM
KJIacCe TEKCTOB 3KCILTUIPYETCS Ype3BbIYaiiHO pe-
Ko. [IpnunHOii HHTEpeca K JAHHOMY SI3bIKOBOMY Ma-
TepHay MOCITY>KWJI ITUPOKO MPEICTABICHHBIN B HEM
CEMAHTU3UPOBAHHBIM YHUCIOBOM KOMIIOHEHT, MHC-
MOJIb3YEMBIN B aJIJIETOPUYECKUX OMHCAHUAX MPU KO-
TUPOBaHUM CMBICTA. Tak, mpoBeeHHas OIEHKA CTa-
TUCTUYECKUX JAHHBIX, MOJYYEHHBIX B pe3yjbTare
CEMaHTUYECKOTO WM KOHTEKCTHOTO aHaJlu3a BBISB-
JICHHBIX B XOJI€ CIUIONIHOM BHIOOpKH MeTadop U Me-
TahOpUUeCKUX BHIPAXKEHUH M3 TEKCTa HamOolee pe-
MPE3eHTAaTUBHOTO TUMHa-3araaku PB 1, 164, moka-
3BIBAET, YTO YHCIOBBIE MeTa(Opbl B HEM OTHOCATCS
K siaepHoii 30He [7, c. 108].

Martepuan wuccieayercss HaMH Ha BEAMICKOM
canckpure [8]. Ha pycckom si3pike rumHbl PB miutu-
pytotcs B iepeBone T. S. Enuzapenkosoii [9].

KynpTypHO-cEeMHUOTHYECKUHN MOIXOM K
WCCIIETOBAHNIO YHCIOBOIO KOMIIOHEHTA PUTYaJIbHON
3arajJIku TpearoyiaraeT HISHTU(PHUKAINIO KOJOB U
MPaBUII TIOPOXKACHUS U MHTEPIPETAIINH 3HAYCHHUI B
rpenenax 3TUX KOJOB.

Hecmotps Ha BuIMMBIE pa3nuyusi B TPAKTOBKE
BeIUICKOW OpaXxMOMIbsS U B TIOJXO/aX K €€ UCCIIe0-
BaHUIO (cM. [6, c. 123—-124] u aHanmu3upyeMble TaM
paboThl), HE BBHI3BIBAET COMHEHUS HWHOCKA3aTeNb-
HOCTH €€ 00pa30oB, KOJMPOBAHHE B HEH CII0KHOTO
JUI TTIOHMMAaHUSl CMBICTA, 30TEPUUECKUN XapakKTep
MpEJICTaBICHHOr0 B HeW 3HaHuA. [Ipu 3TOM mimpo-
KO€ HCIOJBb30BAHNE B PUTYaJIbHOW 3arajke 4ucio-
BOTO KOoJa 00BsicHseTcs, o MHeHUIo B. H. Tomopo-
Ba, €€ Maru4eCKOM M 3BPUCTUYECKOM MparMaTUKO:
«ITockonpKy uMcia cyTh MoOjeNlb BceneHHOl B ee
MaKpOKOCMHUYECKOM M MHKPOKOCMHUYECKOM aCIEK-
Tax M TOCKOJIbKY YHCJIa MOTYT M3MEHATHCS B 3aBH-
CUMOCTH OT HEKOTOPBIX OIEpaIyii, COBEPIIAEMbIX
HaJ HHUMH, — TIOCTOJIbKY YHCJIa MOTYT HE TOJIBKO
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OeccTpacTHO B3IIISIHYThH B Oyayiiee, HO U, HAPYILUB
CTaTHYECKOE PABHOBECHE AKTYaJIbHOTO COCTOSHUS,
CIIPOBOIIMPOBATH CIIy4allHOE IBMKEHWE, 3aCTaBUTh
MIPUPONY BBHISBUTH OTHCIbHBIC CBOU TaWHBI, HJICH-
TUQUIIPYEMbIE HUCKIIOYUTEIHHO B YCIOBHUSIX JIBH-
JKEHUS BCEH cucTeMbI» [5, c. 33].

B »sHurmarnueckux otpsiBKax PB uwmciioBbie
OMMCAaHUS HEPEAKO HCIOJB3YIOTCS s KOAWPOBa-
Hus cmbicina. Cp. PB 1, 164, 11: dvadas aram nahi
taj jaraya varvarti cakram pari dyam rtasya / a
putrd agne mithun aso atra saptasatani
vimsatis ca tasthuh [8] — O deéenadyamu
cnuyax — 8edb OHO He usHawugaemcs! — Bpawaem-
cs koaeco 3axkoua no meby. Ha nem, o Aenu, na-
pPaAMu CoIHOBbS CMOSIM, CeMb COMEeH U 08d-
oyamus [9]. B muTHpyeMoM OTpPHIBKE MPEIMETOM
AJJIETOPUYECKOTO OMUCAHMA C MOMOIIBIO YHCEN SB-
JII€TCs COJIHIIE, CBEPIUANOIIEEe CBOM TONOBOM IyTh
mo HeOy 3a 12 mecsnes (mapsr 720 chIHOBEH — 3TO
360 mueit u 360 HOYel). 3HAYUTENHFHO PEXKE UMCIIO
SIBIISIETCSL TIPEIMETOM 3araJbIBaHusl, OTBETOM Ha BO-
mpoc kati («ckombko?»). Cp. KOCMOTOHHYECKUH
TUMH O co3/laHuu BcenenHolt U3 yacTeil Tena Mupo-
Boro ruranta [lypymmu (PB X, 90, 11): yat purusam
vy adadhuh kati dha vy akalpayan [8] — Koeoa
Ilypywy pacunenunu, Ha cK01b K0 yYacmeti pazoe-
aunu ezo? [9].

B npuBeneHHo 3aragke o CONHIE-TOJIE Ha IIep-
BBIIl TJIaH BBIXOAST KOJHYECTBEHHBIE XapaKTepH-
CTUKH Yucenl. J[ns ee pasrambiBaHust AOCTATOYHO
BJa/I€Th HECIIO)KHBIMH aCTPOHOMHYECKUMH IIO3HA-
HUSMU. Bo MHOTHX IPYrUX CIIy4asx B PUTYalbHBIX
3araJikax 4ucjoBas CUMBOJIMKA OTPAKAET M TECTH-
pYyeT BiIaJieHHue CUCTEeMON KOJIEKTHBHBIX MPEICTaB-
neHuid (MUQOIOTHIECKUX, KOCMOJIOTHYECKUX, PUTY-
anpHbBIX). [IpuMepoM MOXKET CIIy)KHTh 3arajika, co-
nepxkamasicsa B rumue PB 1, 152, 2: etac cana tvo vi
ciketad esam satyo mantrah kavisasta rghavan /
trirasrim hanti caturasrir ugro devanido ha
prathamd ajiiryan [8] — He kascowitl u3z Hux notimem
omo. McmuHuHO npousHeceHHOe NOIMAMU NOMps-
carowee evickasvleanue: «l posHvlll uembipex-
2paHHUK nobusaem mpexepauHuk. Illep-
8 LM U cocmapuauce xyiumenu 60208y [9]. 3araaka
OIMCHIBAET MHUQOJIOTHYECKHN TOEAMHOK, MpPEeIIo-
JIO)KUTEITBHO, MEXTy 00OTaMU M UX BparaMu.

CemaHTH3alUsl YUCEN B BEAMMCKON KyIbType
BBIpaXKaeTcs B TOM, YTO OHU HOCSIT HE TOJILKO KOIH-
YECTBEHHBIH, HO M KAY€CTBEHHBIN XapaKTep, TaKk KaK
HekoTopsle uncina (3, 7,9, 12, 21, 33 u ap.) coxpa-
HAIOT CHMBOJMYECKOE (CaKpajdhbHOE) 3HAadYeHUE,
BAKHOE U JUIsl pUTyaJIbHOM Maruu. B psae ciydaes
OHU KOJHPYIOT ONpEZCJICHHBbIE NPEeIMETHI, HalpH-
Mmep, 33 6ora, 2 AmBuna, 7 mydeit conHra u mp. Cp.
PB I, 164, 2: sapta yunjanti ratham
ekacakram eko asvo vahati sapta nama [8] —



MAPI'APHTA BOPOHKHHA

Cemepo 3anpsearom 00HOKONbHY IO KONECHU-
yy. O0un KoHb 8ezem ¢ cembio umenamu [9]. 3a-
rajika OMUCBIBAaeT KOJEeCHUITy Oora-comana CypbH, y
KOTOPOTO CEeMb KOHEW-JIyueil, HO U caM OH OJHO-
BPEMCHHO W BO3HMWIIA, ¥ KOHB (OJINH), KOTOPBIA Be-
3€T KOJIECHUILY.

Umncna B KOHTEKCTE MU(POMOITHUECKON KYJIBTY-
PBl COOTHOCSTCS C ONpEAETCHHBIMH IpeAMETaMHu,
OIHCHIBAIOT CTPYKTYPY MHpPA U €ro MPOUCKOKICHUE
[5, c. 9-15]. B pamkax stmosorudeckoro Muda Kak
WHCTPYMEHTA TO3HAHUS JEHCTBUTEIHLHOCTH MUDP WU
€ro YacTH MOMAJIEKAT TeHETUIECKOMY OOBSICHEHHIO B
onmrieTBopeHHon ¢opme. [Ipu 3TOM mMMeeT 3Hade-
HHUE TOPSAAOK MOPOXKICHHUS MPEIMETOB M POJCTBEH-
HBIC CBSI3M MEXJy HUMHU, BKJIIOUAs TPUHIUI CTap-
MUHCTBA. YnciaaM OTBOIUTCS KiIacCH(UKAIMOHHAS
¢yukius. Cp. PB 1, 164, 1: asya vamasya palitasya
hotustasya bhrata madhyamo astyasnah trtiyo
bhrata ghrtaprstho [8] — ¥V smozo nobumozo cedozo
xomapa cpedHUlU e20 Opam — ROdNCUpamenby.
Tpemuu 6pam eco — scuprocnunnwiii [9]. bpatbs,
M0 MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIeNOBaTeNeH, — OJUIle-
TBOpEHHE TpexX orHel: HeOecHoro (coiHIa) (= Xo-
Tap, CTapIIui Opat), 3eMHOTO XKEPTBEHHOTO (= Tpe-
THi OpaT, >KUPHOCHHHHBIA) M OTHS BO3IYIIHOTO
MIPOCTPAHCTBA — MOJTHUY (= MOXKUpaTenb) [6, c. 120—
121]. AnTtponomopdHble MeTadopbl 3arajku aKkTH-
BUPYIOT T€HEAIOTHYECKUI KOHTEKCT, YUCIia — MOpsi-
JIOK BOSHHKHOBEHUS TIPEAMETOB.

Kpome KomM4YecTBEHHBIX ¥ CHMBOJIWYECKHX
MPU3HAKOB TMPEIMETOB, YUCIa B BEJHMCKUX 3araji-
Kax MPHOOPETAIOT XapaKTep SA3bIKa MOJEINPOBAHUS
Bceenenno#i. Cp. PB VII, 29, 7: trinyeka
urugayo vi cakrame yatra devaso madanti [8] —
Tpu (waeca) 00 un, 0anexo OBUNCYWUICS, NPOULA-
ean (myoa,) 20e Onasicencmsyiom 6ozu [9]. Peup
UIET O 3HAMEHUTOM MHU(OIOTHUYECKOM CHOKETE —
TpexX KOCMHUYECKUX Iarax BHIHy, KOTOpBIE OMUCHI-
BalOT JIWHAMUYECKH Tporiecc (MocienoBaTelbHbIC
3Tarbl) COTBOPEHHUS TPEX MHUPOB M MPOCTPAHCTBEH-
HYI BEPTUKAIBHYI CTPYKTYpy BceseHHON: HMX-
HUI MHp, BKJIIOYasi 3eMJII0, COOTBETCTBYET MEPBOMY
mary, BEpXHUH MHUpP — BTOPOMY, a €IMHCTBO MHPOB
— TperbeMy. TakuM 0Opa3om, TpH Iiara B YIIOMSHY-
TOM CIOXKETE — JTO XapaKTEpHAasl JUIsl BEIUKHCKOU
TPaJWIIUU YHCIIOBAsi MOJEIb, 3HAYMMAS JIJIS peaju-
3alli PUTYAIbHOW NparMaTUKd, B KOTOPOW dYHCIa
paccMaTpUBAITUCh KaK CPeJICTBO MPEOJIOJICHHUS JIeCT-
PYKTHBHBIX XaOTUYECKUX TEHJACHIIUN U YyIOpsoye-
HUS ICWCTBUTEILHOCTH.

JAUCKYpPCUBHBIU aCHEKT PUTYaJbHOM 3araj-
KH TPEAIoiaracT ee pacCMOTPEHHE KaK KOMMYHU-
KaTHBHOTO COOBITHSI B KOHTEKCTE PUTYAIBHOM TpaK-
THKH, C €€ JUCKYPCOM, BOIUIOIIAIONINM MHU(OIOTU-
4ecKoe CO3HAaHWE, W KOCMOTOHMYECKOW IparmMaru-
KOH.
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B koHTekcTe BeAMIICKOTO puTyana OpaxMoIbs
peAcTaBsieT co00i BepOaTbHBIA KOCMOTOHHYE-
CKHH aKT, B KOTOPOM PEaJM3yeTcs] MarndecKas, Wi
3aKJIMHATENIbHAs, PYHKIUS si3bIKa. B Teopuu peue-
BBIX aKTOB TakKOTO pOJa BHICKA3bIBAHMSA OTHOCST K
niepdopMaTHBaM, SKBUBAJICHTHBIM JIeHCTBHIO. B co-
YETaHUU C TPEIMETHBIMH JIEHCTBUSIMH TaKHUE BHI-
CKa3bIBaHUSI B KA4eCTBE MEPIOKYTHBHOTO 3(deKTa
MIPEIONIaraloT BO3JeCTBHE Ha MPEAMETHI BHEITHE-
ro mupa [10, c. 20]. YUacTHHKH 5TOTO KOMMYyHHKa-
TUBHOTO COOBITUS U UX POJIM JTUCKYCCHOHHEI. Pa3ra-
IBIBaHUE 3arajiKd, MO-BHIUMOMY, COOTHOCHIIOCH C
PUTYyaJIbHOM KOCMOTIOHMYECKOM Marueid. He BBI3BI-
BaeT COMHEHUS, OJIHAKO, YTO YISl PEHICHUS KOMMY-
HUKATUBHBIX 3a]lay PUTYaJbHOW 3arajkd Kak JHC-
KYPCHBHOTO SIBJICHHS PeaTM30BaICI HAOOpP KOMMY-
HUKAaTUBHBIX CTPATCTUH U TaKTHK.

OnHOM U3 KIIIOYEBHIX CTPATErHil pUTyaIbHOU 3a-
TaJIK¥l SIBIISIETCS CTPATETHs YHPaBICHHs IEKOIHPO-
BaHMEM U uHTepnperauued. HasBaHHas crTparerus
JIBOSIKA: C OJHOW CTOPOHBI, OHA OOecleYnBaeT 3a-
mU(pPOBAaHHOCTh TANWHOTO CMBICTA COOOIIEHHS, C
IpyTroil — co3JaeT MOTEHIIMAIbHBIE BO3MOXKHOCTH
JUIsl pasraneiBanus. Peanusyercs aTa crparterus mo-
CPEICTBOM KOJIOB, M3BECTHBIX Y3KOMY KPYTy IIO-
cBsmIeHABIX. Cpell ATHX KOJOB HE MOCITEeNIHEe Me-
CTO NPHUHAJUIEKUT YUCIOBOMY. B puryanpHOM KOM-
MYHUKAIMH C TIOMOMIBIO HETO CO3/IAI0TCS aJUTIO31H,
MTO3BOIISIONINE U3BIEeYb CMBICT coobmenus. Cp. 3a-
ranky o roge (PB L 164, 12): paiicapdadam
pitaram dvadasakrtim diva ahuh pare ardhe
purisinam [8] — O namuunoecom, 0eenadya-
MUYACMHOM 2080PAM, YMO OH Omey, O ladelb-
ye ucmounuka Ha oanvrell noiosure Heoa [9]. Uuc-
JTUTENBbHOE parican («TSTh») yKa3blBaeT Ha KOJUYe-
CTBO MHIUHCKHUX CE€30HOB, dva-dasa («IBEHAIIATHY)
— Ha YUCIIO MECSAIIEB.

KOrHUTUBHO-CEMHUOTHUYCCKHUHN TOAXOX
K HCCIIEJOBaHNIO (YHKIIMOHUPOBAHUS YHCIOBOTO
KOMITOHEHTa B PUTYAJIBHOW 3arajiKke Kak TOJHKOJ0-
BOM U MYJIbTUMOJIAJIBHOM SIBIICHUH (HOKYCHUPYETCS
Ha TOM, KaK B KOPHMTHBHOW MOJEIM 3arajku pas-
JINYHBIE KOJbI 33/ICUCTBYIOTCS B C(epe-UCTOYHHUKE U
B chepe-muiieHu. MHTepec mpeacTaBiseT U B3au-
MOJIEHCTBUE Pa3INYHBIX KOJIOB.

OOBemHbIE anmeropuyeckue o0pasbl OpaxMobsi
HEPEJIKO OCHOBaHBI Ha META(DOPHUECKUX OIMCAHMSIX
3ara/ibIBa€MbIX SIBJICHUI. YHCIIOBOM KOJ| MpeuMylile-
CTBEHHO TPHUHAJICKUT K CHEPe-UCTOYHHKY U HC-
MOJIB3YETCsl IJIsl ONUCAaHUsI MEHEe MOHSITHOTO 4Yepes
YTO-TO OoJiee MOHATHOE M OJM3KOE YEIOBEKYy, He-
PENKO B COYETAaHMHM C COMATHYECKUM KOJIOM: OJIHA
roJioBa, JBE PYKW WM HOTH, TPH IIara, AECAThb
MaNbIEB Ha JIByX pyKax, JBaJIaTh MalbIEB BCETO,
[ATh — Ha OJHOM pyKe, NBEHAALATh (hajlaHr U M.
Cp. PB VI, 72, 7: duhanti saptaikam upa dva
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parnica srjatah [8] — Joam o0uy (xoposy) ce-
Mmepo (dcpeyos), 08e (pyku) noonyckarom (K Heii)
namepoix [9]. 3aramka MHOCKA3aTEILHO OIHCHI-
BaeT MpoLecc I0eHUs KOpoBbl. Umcia Omaromaps
KOJINYECTBCHHBIM ~ 3HAYCHUSIM  HATJISTHO-00pa3HO
OIUCHIBAIOT OJIHY KOPOBY, CEMb JKPEIIOB, JIBE PYKH,
MSATh TAJBIEB, MO3BOJISAS MOHITH CMBICT 3arajkud —
BBDKHMAaHUE COMBI,

B3anMopeiicTBue KyJIbTypHBIX KOJOB HEPEAKO
JOCTHTAETCsl ONarojiapsi UX COYETAHHIO B CIIOYKHBIX
cinoBax: catuskaparda yuvatih (vemvipexxocas oHu-
ya) (=Bcenennas) (PB X, 114, 3) [8], trinabhi
cakram (mpexcmynuuamoe xoneco) (= Connne) (PB
I, 164, 2) [8], umerowuii osyx mamepeii xomap
(dvimata hota) (= Aran) (PB 111, 55, 7) [8] u mMH. ap.
Cp. PB 1, 164, 41: gaurir mimaya salilani taksaty
ekapadr dvipadi sa catuspadi /
astapadr navapadrt babhiivust
sahasrdksara parame vyoman [8] — Bytisoauya
3aMblYaNa, co30aeas NOMOKU, Cmag 0 OHOHO0 201,
08YHO2OU, YemBePOHO2OU, BOCbMUHO-
20U, 0€68AMUHO2OU, MBICAYECAONHOU HA
svicuiem Hebe [9]. OTpbiBOK ommchiBaeT boxecT-
BeHHYIO Peun. CnoxHbie ciioBa ekapadi («OQHOHO-
ras»), dvipadi («IByHOTas») U Jp. colepKar, MOMH-
MO YHCJIOBOTO KOMITOHEHTa, 3JIEMEHT COMaTHYECKO-
r'o KOJla, COOTHOCSIIETO YacTH Tela ¢ yacTsmu Bcee-
neHHor. OHaKo KopeHb pad MHoro3HadeH. OH Mo-
*eT 0003HaYaTh OJTHOBPEMEHHO U HOTY, M CTUX, YTO
CO3JaCT MHOIOCIOMHOCTh TekcTa. O HaMepeHHOM
UTpe 3HAYCHUSIMU JIsl CO3AaHUs 3alIM(PPOBAHHOCTH
TEKCTa CBHJCTENBCTBYET TMOCICAHEE B 3TOM PSIy
CIIOBO muicauecnodicnas (sahasraksara), B KOTOpOM
KOpeHb aksara 03Ha4aeT «CIOBO», «CJIOTY, «3BYK»,
«BHaK», TO €CTh UMEET OTHOILICHNE He K COMaTHue-
CKOMY, a HCKJIIOUUTEIBHO K SI3bIKOBOMY KOJY, Ca-
KpaJIbHO 3HAYHUMOMY JUIsi BepOANbHOIO MOJEIHUPO-
BaHus BcenenHoll B putyaiie.

Utak, peanusanusi KyJbTypPHOCEMHOTHUYECKOTO
MOJIX0/1a K UCCIIEIOBAHHIO YMCIOBOT0 KOMIIOHECHTA B
PUTYaIbHON 3arajikeé MO3BOJISCT BBISIBUTH B HEM
MPU3HAKU JOTIOJHUTEIBHOTO, 110 OTHOIICHHIO K OC-
HOBHOMY (BepOasbHOMY), crocoba KOJUPOBaHUS
CMBICIIa, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKAT KaK KOJIUYECT-
BEHHbIC, TaK M Ka4eCTBEHHBbIC (CHMBOJIMYCCKHE)
3Ha4eHus yucen. KpoMe TOro, 4McioBoi KOMIIOHEHT
WCTIONB3YeTCS ISl KOHCTPYHUPOBAHUS MOJENel OH-
TOJIOTHYECKOW peabHOCTH. 3arajka MOCPeJICTBOM
YHCIOBOTO KOMIIOHEHTa peajii3yeT KOCMOCO3HJa-
TEJIbHYI0 U aHTUIHTPONUHHYIO MParMaTHKy pHUTya-
na.

C nmo3unuii AUCKYpCUBHOTO TOJXOJA 3arajKa —
KIIFOUEBOE KOMMYHUKATUBHOE COOBITHE pHUTYyaa.
UucioBoli KOMIIOHEHT B HEH CIOCOOCTBYET OCyIIle-
CTBIICHHIO CTPATETHH YIPABICHHUS KOJUPOBAHUEM H
MHTEpIpeTanuell nHQOpMaIui B XOJ€ PUTyaTbHOU
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KOMMYHHKAIIMXA TIOCPEJICTBOM 3alI(PPOBKU U OJTHO-
BPEMEHHO CO3/IaHUSI HEOOXOMUMBIX IUISl IOHMMAaHUS
CMBICTIa aJUTIO3Ui Ha 3ara/ibiBaeMble OOBEKTHI.

KorHUTHBHO-CEMHOTUYECKUNM ACTIEKT HCCIEeN0-
BAHMS TO3BOJISIET PACKPBITh HCIOJB30BAHHE U
CJI0KHO€ B3aMMOJEHCTBUE MEKIY YHUCIOBBIM U APY-
TUMU KOJaMHu B 3arajke. bbeuio moka3zaHo, 4yTO 4H-
CJIOBOM KOJ M MHTEPCEMUOTHUYECKHUE B3aNMOJEHUCT-
BHA C €ro YydYacTHeM TMPOUCXOIiIT B cdepe-
ACTOYHHKE KOTHUTHBHOW MeTadophl, JIeKaIleH B
OCHOBE PHUTYaJILHOUM 3arajku Ojarofapst sS3bIKOBON
urpe.
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